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STRUČNÉ ODÔVODNENIE

Štatistika zohráva dôležitú úlohu v procese tvorby európskych právnych predpisov. Štatistiky 
sú často inšpiráciou pre nové právne predpisy tým, že odhaľujú problémy alebo nám pomáhajú 
identifikovať oblasti, ktoré si vyžadujú regulačné opatrenia. Náš prístup k tvorbe právnych 
predpisov založený na dôkazoch sa potom zameriava na údaje na posúdenie vhodných riešení 
alebo na preskúmanie účinnosti právnych predpisov. Všetka táto práca závisí od presnosti 
použitých údajov. Preto musíme zabezpečiť, aby boli štatistiky, ktoré zhromažďujeme, správne 
a porovnateľné v celej EÚ. Na tento účel spravodajkyňa podporuje vytvorenie rámca, ktorý by 
spájal príslušné ustanovenia na prípravu a výmenu štatistických údajov o obyvateľoch a 
domoch a bytoch. 

Veľmi často majú najväčší vplyv aj chýbajúce informácie. Pokiaľ ide o štatistiku o obyvateľoch 
a domoch a bytoch, vieme, že máme problémy so zberom údajov o osobách, ktoré sa nachádzajú 
v zraniteľnej situácii, ako sú príslušníci menšín, bezdomovci alebo osoby so zdravotným 
postihnutím. Hoci je nový rámec pre harmonizovanú európsku štatistiku vítaný, musíme sa pri 
zbere štatistických údajov usilovať o zlepšenie pokrytia ťažko dostupných skupín. Prijímaný 
rámec teraz musí umožniť nielen zber údajov o zraniteľných skupinách, ale musí tiež stanoviť 
vysokú úroveň ambícií pri zbere údajov o tých, na ktorých sa v štatistikách tradične zabúdalo.

Komisia navrhuje použiť nové zdroje údajov v reakcii na rastúce trendy z minulého roka, keď 
sa prešlo z priameho počítania obyvateľov na sčítanie založené na registroch. Keďže metódy 
zberu údajov sa v čase vyvíjajú, mali by sme očakávať, že v budúcnosti sa objavia nové 
techniky. Spravodajkyňa víta skutočnosť, že rámec pre európsku štatistiku umožňuje nové 
prístupy k vypracovaniu štatistiky a podporuje skúšanie nových techník. Tvorba štatistiky, ktorá 
vyplýva najmä z nových metód alebo zdrojov, zároveň zahŕňa používanie osobných údajov. Je 
mimoriadne dôležité, aby boli práva jednotlivcov chránené a aby zber štatistických údajov 
fungoval v plnom súlade so zavedenými právnymi predpismi EÚ o ochrane údajov.

POZMEŇUJÚCE NÁVRHY

Výbor pre občianske slobody, spravodlivosť a vnútorné veci vyzýva Výbor pre zamestnanosť 
a sociálne veci, aby ako gestorský výbor vzal do úvahy tieto pozmeňujúce návrhy:

Pozmeňujúci návrh 1

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(6) V roku 2017 Výbor pre Európsky 
štatistický systém (ESSC) schválil 
Budapeštianske memorandum, v ktorom sa 

(6) V roku 2017 Výbor pre Európsky 
štatistický systém (ESSC) schválil 
Budapeštianske memorandum, v ktorom sa 
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uvádza potreba ročnej štatistiky o počte 
a určitých sociálnych, ekonomických 
a demografických charakteristikách 
obyvateľov a zlepšenej štatistiky 
o migrácii. Na dodržiavanie zásad rovnosti 
a nediskriminácie svojich občanov vo 
všetkých činnostiach a práv jednotlivých 
občanov zakotvených v Charte základných 
práv Európskej únie23 a v článkoch 10 a 19 
ZFEÚ potrebuje Únia spoľahlivú 
a porovnateľnú štatistiku. Nariadenie (EÚ) 
2019/1700 poskytuje rámec pre zber 
údajov zo vzoriek, ktorý umožňuje zbierať 
údaje o rovnosti a nediskriminácii, pokiaľ 
je to možné v prípade vzoriek, 
a analyzovať niektoré aspekty rovnosti 
a diskriminácie vypracovaním sociálno-
ekonomických ukazovateľov a informácií 
o skúsenostiach s diskrimináciou. Okrem 
toho Agentúra pre základné práva (FRA) 
a Európsky inštitút pre rodovú rovnosť 
(EIGE) realizujú špecifické štúdie 
a špecializované zisťovania, ktoré môžu 
ďalej rozšíriť dostupnosť štatistiky 
o rovnosti na úrovni EÚ. Budúca 
spolupráca a koordinácia medzi členskými 
štátmi, Eurostatom a týmito agentúrami by 
sa mala zlepšiť, aby sa splnili rastúce 
požiadavky používateľov na spoľahlivé 
a komplexné údaje o rovnosti 
a rozmanitosti v Únii.

uvádza potreba ročnej štatistiky o počte 
a určitých sociálnych, ekonomických 
a demografických charakteristikách 
obyvateľov a zlepšenej štatistiky 
o migrácii. Na dodržiavanie zásad rovnosti 
a nediskriminácie svojich občanov vo 
všetkých činnostiach a práv jednotlivých 
občanov zakotvených v Charte základných 
práv Európskej únie23 a v článkoch 10 a 19 
ZFEÚ potrebuje Únia spoľahlivú 
a porovnateľnú štatistiku. Štatistiky 
týkajúce sa migrácie a medzinárodnej 
ochrany sú nevyhnutné na získanie 
komplexného pohľadu na migračné toky 
v rámci Európskej únie a na zabezpečenie 
správneho uplatňovania právnych 
predpisov EÚ zo strany členských štátov, a 
to v súlade s platnými právnymi 
predpismi. Nariadenie (EÚ) 2019/1700 
poskytuje rámec pre zber údajov zo 
vzoriek, ktorý umožňuje zbierať údaje 
o rovnosti a nediskriminácii, pokiaľ je to 
možné v prípade vzoriek, a analyzovať 
niektoré aspekty rovnosti a diskriminácie 
vypracovaním sociálno-ekonomických 
ukazovateľov a informácií o skúsenostiach 
s diskrimináciou. Okrem toho Agentúra pre 
základné práva (FRA) a Európsky inštitút 
pre rodovú rovnosť (EIGE) realizujú 
špecifické štúdie a špecializované 
zisťovania, ktoré môžu ďalej rozšíriť 
dostupnosť štatistiky o rovnosti na úrovni 
EÚ. Budúca spolupráca a koordinácia 
medzi členskými štátmi, Eurostatom 
a týmito agentúrami by sa mala zlepšiť, 
aby sa splnili rastúce požiadavky 
používateľov na spoľahlivé a komplexné 
údaje o rovnosti a rozmanitosti v Únii s 
cieľom zaručiť práva jednotlivcov s 
bydliskom v Únii a bojovať proti 
nerovnostiam a všetkým formám 
diskriminácie.

__________________ __________________
23 Ú. v. EÚ C 202, 7.6.2016, s. 389. 23 Ú. v. EÚ C 202, 7.6.2016, s. 389.

Pozmeňujúci návrh 2
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Návrh nariadenia
Odôvodnenie 20

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(20) Členské štáty a Komisia (Eurostat) 
by mali mať udržateľný prístup k čo 
najširšiemu rozsahu zdrojov údajov, aby 
mohli vytvárať európsku štatistiku 
obyvateľov, domov a bytov s vysokou 
kvalitou a nákladovo efektívnym 
spôsobom. V tejto súvislosti je veľmi 
dôležité, aby národné štatistické úrady 
získali včasný prístup a boli schopné 
bezodkladne využívať administratívne 
údaje, ktoré majú v držbe orgány verejnej 
správy na celoštátnej, regionálnej 
a miestnej úrovni, v súlade s článkom 17a 
nariadenia (ES) č. 223/2009. Napríklad pri 
štatistike o energetickej účinnosti budov sa 
môže vychádzať z administratívnych 
údajov týkajúcich sa vydávania 
energetických certifikátov budov podľa 
smernice Európskeho parlamentu a Rady 
2010/31/EÚ31. Národné štatistické úrady sa 
musia takisto zapájať do rozhodnutí 
týkajúcich sa návrhu a reorganizácie 
príslušných administratívnych zdrojov 
údajov, aby sa zabezpečilo, že ich možno 
ďalej opätovne použiť na zostavovanie 
oficiálnej štatistiky.

(20) Členské štáty a Komisia (Eurostat) 
by mali mať udržateľný prístup k čo 
najširšiemu rozsahu zdrojov údajov, aby 
mohli vytvárať európsku štatistiku 
obyvateľov, domov a bytov s vysokou 
kvalitou a nákladovo efektívnym 
spôsobom. V tejto súvislosti je veľmi 
dôležité, aby národné štatistické úrady 
získali včasný prístup a boli schopné 
bezodkladne využívať administratívne 
údaje, ktoré majú v držbe orgány verejnej 
správy na celoštátnej, regionálnej 
a miestnej úrovni, v súlade s článkom 17a 
nariadenia (ES) č. 223/2009. Napríklad pri 
štatistike o energetickej účinnosti budov sa 
môže vychádzať z administratívnych 
údajov týkajúcich sa vydávania 
energetických certifikátov budov podľa 
smernice Európskeho parlamentu a Rady 
2010/31/EÚ31. Zdroje údajov by mali 
obsahovať aj údaje týkajúce sa ťažko 
dosiahnuteľných skupín obyvateľstva, 
ako sú bezdomovci a ľudia žijúci v 
neformálnom prostredí. Národné 
štatistické úrady sa musia takisto zapájať 
do rozhodnutí týkajúcich sa návrhu 
a reorganizácie príslušných 
administratívnych zdrojov údajov, aby sa 
zabezpečilo, že ich možno ďalej opätovne 
použiť na zostavovanie oficiálnej štatistiky.

__________________ __________________
31 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 2010/31/EÚ z 19. mája 2010 
o energetickej hospodárnosti budov 
(Ú. v. EÚ L 153, 18.6.2010, s. 13).

31 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 2010/31/EÚ z 19. mája 2010 
o energetickej hospodárnosti budov 
(Ú. v. EÚ L 153, 18.6.2010, s. 13).

Pozmeňujúci návrh 3

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 23
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(23) Údaje v súkromnej držbe môžu 
zlepšiť pokrytie, včasnosť a schopnosť 
európskej štatistiky obyvateľov, domov 
a bytov reagovať na krízy alebo umožniť 
inováciu v oblasti štatistiky. Takéto údaje 
majú potenciál doplniť existujúcu 
demografickú a migračnú štatistiku, 
priniesť inovácie v oblasti štatistiky 
a dokonca slúžiť na tvorbu skorých 
odhadov. Národné štatistické úrady a iné 
príslušné vnútroštátne orgány a Komisia 
(Eurostat) by mali mať prístup k takýmto 
údajom a mali by ich používať.

(23) Údaje v súkromnej držbe môžu 
zlepšiť pokrytie, včasnosť a schopnosť 
európskej štatistiky obyvateľov, domov 
a bytov reagovať na krízy alebo umožniť 
inováciu v oblasti štatistiky. Takéto údaje 
majú potenciál doplniť existujúcu 
demografickú a migračnú štatistiku, 
priniesť inovácie v oblasti štatistiky 
a dokonca slúžiť na tvorbu skorých 
odhadov. Národné štatistické úrady a iné 
príslušné vnútroštátne orgány a Komisia 
(Eurostat) by mali mať prístup k takýmto 
údajom a mali by ich používať. S cieľom 
zabezpečiť ochranu práv a slobôd 
držiteľov údajov by Komisia mala 
vypracovať zoznam typov súkromných 
zdrojov údajov, ktoré sa môžu použiť na 
tvorbu štatistiky, v prípade potreby 
vrátane prípadných dodatočných záruk 
potrebných na zabezpečenie 
proporcionality používania príslušného 
typu údajov.

Pozmeňujúci návrh 4

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 29

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(29) Zdroje údajov dostupné na národnej 
úrovni nie vždy dokážu presne zachytiť 
javy súvisiace s voľným pohybom osôb 
v Únii, s prístupom osôb k cezhraničným 
službám v oblasti demografických udalostí 
a s uplatňovaním práv osôb na kúpu 
a vlastníctvo nehnuteľností na bývanie 
využívaných ako primárne, dovolenkové 
a sekundárne ubytovanie v celej Únii. 
Zároveň sa vyskytujú asymetrie 
v dvojstranných migračných tokoch 
a ťažkosti pri meraní skupín obyvateľstva, 
napríklad v prípade migrantov, 
bezdomovcov alebo obyvateľov bez štátnej 
príslušnosti. Spoločné využívanie údajov 

(29) Zdroje údajov dostupné na národnej 
úrovni nie vždy dokážu presne zachytiť 
javy súvisiace s voľným pohybom osôb 
v Únii, s prístupom osôb k cezhraničným 
službám v oblasti demografických udalostí 
a s uplatňovaním práv osôb na kúpu 
a vlastníctvo nehnuteľností na bývanie 
využívaných ako primárne, dovolenkové 
a sekundárne ubytovanie v celej Únii. 
Zároveň sa vyskytujú nezrovnalosti 
v dvojstranných migračných tokoch 
a ťažkosti pri meraní skupín obyvateľstva, 
napríklad v prípade migrantov, 
bezdomovcov alebo obyvateľov bez štátnej 
príslušnosti. Spoločné využívanie údajov 
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na účely zostavovania štatistiky 
obyvateľstva a migrácie a zabezpečenia ich 
kvality by sa preto malo posilniť 
a považovať za ďalší zdroj údajov. Takéto 
posilnené spoločné využívanie údajov sa 
môže vzťahovať na široký rozsah 
relevantných údajov, od údajov, ktoré 
jednoznačne neumožňujú priamu alebo 
nepriamu identifikáciu štatistických 
jednotiek, až po údaje, ktoré potenciálne 
podliehajú požiadavkám na dôvernosť 
štatistických údajov. Členské štáty by sa 
mali vo svojom vlastnom záujme a v 
záujme ostatných členských štátov 
podieľať na činnostiach v oblasti 
spoločného využívania údajov vrátane 
pilotných projektov na posudzovanie 
inovatívnych bezpečných riešení. Komisia 
(Eurostat) by mala takisto vytvoriť 
bezpečnú infraštruktúru na uľahčenie 
takéhoto spoločného využívania údajov 
a zároveň zabezpečiť všetky potrebné 
záruky.

na účely zostavovania štatistiky 
obyvateľstva a migrácie a zabezpečenia ich 
kvality by sa preto malo posilniť 
a považovať za ďalší zdroj údajov. Takéto 
posilnené spoločné využívanie údajov sa 
môže vzťahovať na široký rozsah 
relevantných údajov, od údajov, ktoré 
jednoznačne neumožňujú priamu alebo 
nepriamu identifikáciu štatistických 
jednotiek, až po údaje, ktoré potenciálne 
podliehajú požiadavkám na dôvernosť 
štatistických údajov. Členské štáty by sa 
mali vo svojom vlastnom záujme a v 
záujme ostatných členských štátov 
podieľať na činnostiach v oblasti 
spoločného využívania údajov vrátane 
pilotných projektov na posudzovanie 
inovatívnych bezpečných riešení. Komisia 
(Eurostat) by mala takisto vytvoriť 
bezpečnú infraštruktúru na uľahčenie 
takéhoto spoločného využívania údajov 
a zároveň zabezpečiť všetky potrebné 
záruky.

Pozmeňujúci návrh 5

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 30

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(30) Ak spoločné využívanie údajov 
zahŕňa spracovanie osobných údajov podľa 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2016/67937 alebo (EÚ) 2018/1725, 
mali by sa v plnej miere uplatňovať zásady 
obmedzenia účelu, minimalizácie údajov, 
minimalizácie uchovávania a integrity 
a dôvernosti. Pred priamym prenosom 
údajov by sa mali uprednostňovať najmä 
mechanizmy spoločného využívania 
údajov založené na technológiách na 
zvyšovanie súkromia, ktoré sú špeciálne 
navrhnuté na vykonávanie týchto zásad.

(30) Ak spoločné využívanie údajov 
zahŕňa spracovanie osobných údajov podľa 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2016/67937 alebo (EÚ) 2018/1725, 
mali by sa v plnej miere uplatňovať zásady 
obmedzenia účelu, minimalizácie údajov, 
minimalizácie uchovávania a integrity 
a dôvernosti. Najmä na prenos osobných 
údajov by sa mali používať len 
mechanizmy spoločného využívania 
údajov založené na technológiách na 
zvyšovanie súkromia, ktoré sú špeciálne 
navrhnuté na vykonávanie týchto zásad.

__________________ __________________
37 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 

37 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 
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o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 
osobných údajov a o voľnom pohybe 
takýchto údajov, ktorým sa zrušuje 
smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie 
o ochrane údajov) (Ú. v. EÚ L 119, 
4.5.2016, s. 1).

o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 
osobných údajov a o voľnom pohybe 
takýchto údajov, ktorým sa zrušuje 
smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie 
o ochrane údajov) (Ú. v. EÚ L 119, 
4.5.2016, s. 1).

Pozmeňujúci návrh 6

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 30 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(30a) Spracúvanie akýchkoľvek údajov 
podľa tohto nariadenia musí byť v plnom 
súlade so zárukami týkajúcimi sa 
spracúvania na štatistické účely podľa 
článku 89 nariadenia (EÚ) 2016/679 o 
ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 
osobných údajov a o voľnom pohybe 
takýchto údajov (všeobecné nariadenie o 
ochrane údajov) a podľa článku 13 
nariadenia EÚ o ochrane údajov.

Pozmeňujúci návrh 7

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 33

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(33) Týmto nariadením nie sú dotknuté 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2016/679 a (EÚ) 2018/1725 
a smernica Európskeho parlamentu a Rady 
2002/58/ES.38 Tieto nariadenia sa v rámci 
svojho príslušného rozsahu pôsobnosti 
majú uplatňovať na spracúvanie osobných 
údajov podľa tohto nariadenia.

(33) Týmto nariadením nie sú dotknuté 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2016/679 a (EÚ) 2018/1725 
a smernica Európskeho parlamentu a Rady 
2002/58/ES.38 Tieto nariadenia sa v rámci 
svojho príslušného rozsahu pôsobnosti 
majú uplatňovať na spracúvanie osobných 
údajov podľa tohto nariadenia. Na tvorbu 
štatistiky sa uprednostňuje najmä 
používanie anonymizovaných údajov. Len 
ak nie je možné vytvoriť štatistiku 
spracovaním anonymizovaných údajov, 
spracujú sa pseudonymizované údaje.
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__________________ __________________
38 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 2002/58/ES z 12. júla 2002, 
týkajúca sa spracovávania osobných 
údajov a ochrany súkromia v sektore 
elektronických komunikácií (smernica 
o súkromí a elektronických 
komunikáciách) (Ú. v. ES L 201, 
31.7.2002, s. 37).

38 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 2002/58/ES z 12. júla 2002, 
týkajúca sa spracovávania osobných 
údajov a ochrany súkromia v sektore 
elektronických komunikácií (smernica 
o súkromí a elektronických 
komunikáciách) (Ú. v. ES L 201, 
31.7.2002, s. 37).

Pozmeňujúci návrh 8

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 35

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(35) S cieľom zohľadniť demografické, 
hospodárske a sociálne trendy, ako aj 
technologický vývoj by sa na Komisiu 
mala delegovať právomoc prijímať akty 
v súlade s článkom 290 ZFEÚ na účely 
zmeny zoznamu, opisu, periodicít 
a referenčných časov čiastkových tém, na 
ktoré sa vzťahuje európska štatistika 
obyvateľov, domov a bytov, a na účely 
aktualizácie periodicít a referenčných 
časov v prílohe k tomuto nariadeniu 
a špecifikácie informácií, ktoré majú 
členské štáty poskytovať ad hoc. Je 
osobitne dôležité, aby Komisia počas 
prípravných prác uskutočnila príslušné 
konzultácie, a to aj na úrovni expertov, 
a aby tieto konzultácie vykonávala v súlade 
so zásadami stanovenými 
v Medziinštitucionálnej dohode z 13. apríla 
2016 o lepšej tvorbe práva39. 
Predovšetkým sa všetky dokumenty 
v záujme rovnakého zastúpenia pri 
príprave delegovaných aktov doručujú 
Európskemu parlamentu a Rade 
v rovnakom čase ako expertom z členských 
štátov a experti Európskeho parlamentu 
a Rady majú systematický prístup na 
zasadnutia skupín expertov Komisie, ktoré 
sa zaoberajú prípravou delegovaných 
aktov.

(35) S cieľom zohľadniť demografické, 
hospodárske a sociálne trendy, ako aj 
technologický vývoj by sa na Komisiu 
mala delegovať právomoc prijímať akty 
v súlade s článkom 290 ZFEÚ na účely 
zmeny zoznamu, opisu, periodicít 
a referenčných časov čiastkových tém, na 
ktoré sa vzťahuje európska štatistika 
obyvateľov, domov a bytov, a na účely 
aktualizácie periodicít a referenčných 
časov v prílohe k tomuto nariadeniu, na 
vytvorenie zoznamu typov iných zdrojov 
údajov, ktoré sa môžu použiť na tvorbu 
štatistiky a špecifikácie informácií, ktoré 
majú členské štáty poskytovať ad hoc. Je 
osobitne dôležité, aby Komisia počas 
prípravných prác uskutočnila príslušné 
konzultácie, a to aj na úrovni expertov, 
a aby tieto konzultácie vykonávala v súlade 
so zásadami stanovenými 
v Medziinštitucionálnej dohode z 13. apríla 
2016 o lepšej tvorbe práva39. 
Predovšetkým v záujme rovnakého 
zastúpenia pri príprave delegovaných aktov 
sa všetky dokumenty doručujú 
Európskemu parlamentu a Rade v 
rovnakom čase ako odborníkom z 
členských štátov a odborníci Európskeho 
parlamentu a Rady majú systematický 
prístup na zasadnutia expertných skupín 
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Komisie, ktoré sa zaoberajú prípravou 
delegovaných aktov.

__________________ __________________
39 Ú. v. EÚ L 123, 12.5.2016, s. 1. 39 Ú. v. EÚ L 123, 12.5.2016, s. 1.

Pozmeňujúci návrh 9

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – bod 8 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

8a. „ťažko dostupné skupiny 
obyvateľstva“ sú skupiny jednotlivcov, v 
prípade ktorých existuje skutočná alebo 
vnímaná prekážka brániaca úplnému a 
reprezentatívnemu začleneniu do zberu 
štatistických údajov;

Pozmeňujúci návrh 10

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 5 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5a. Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty s cieľom doplniť toto 
nariadenie v súlade s článkom 17 
vytvorením zoznamu typov zdrojov údajov 
na účely odseku 1 písm. c) tohto článku. 
Tieto delegované akty sa prijmú 
minimálne 12 mesiacov pred začiatkom 
používania príslušných zdrojov údajov. 
Takéto delegované akty členským štátom 
neukladajú požiadavky, ktoré sú 
uskutočniteľné len prostredníctvom 
priameho zberu údajov od jednotlivcov, 
ani úlohy, ktoré patria do rozsahu 
pôsobnosti nariadenia 2019/1700. Okrem 
toho sa v žiadnom delegovanom akte od 
členských štátov nepožaduje, aby zbierali 
alebo zisťovali osobitné kategórie 
osobných údajov vymedzené v článku 9 
nariadenia 2016/679.
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Pozmeňujúci návrh 11

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 2 – písmeno f

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

f) zníženia asymetrií migračných 
tokov;

f) zabránenia možným rizikám 
dvojitého započítania a zabezpečenia 
lepšej porovnateľnosti migračných tokov;

Pozmeňujúci návrh 12

Návrh nariadenia
Článok 13 – odsek 3 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) je založené pokiaľ možno na 
technológiách na zvyšovanie súkromia, 
ktoré sú špeciálne navrhnuté tak, aby sa 
nimi vykonávali zásady nariadení (EÚ) 
2016/679 a (EÚ) 2018/1725, najmä pokiaľ 
ide o obmedzenie účelu, minimalizáciu 
údajov, minimalizáciu uchovávania, 
integritu a dôvernosť;

b) je založené na technológiách na 
zvyšovanie súkromia, ktoré sú špeciálne 
navrhnuté tak, aby sa nimi vykonávali 
zásady nariadení (EÚ) 2016/679 a (EÚ) 
2018/1725, najmä pokiaľ ide o obmedzenie 
účelu, minimalizáciu údajov, 
minimalizáciu uchovávania, integritu 
a dôvernosť;

Pozmeňujúci návrh 13

Návrh nariadenia
Článok 14 – odsek 1 – písmeno d

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d) zníženie asymetrií migračných 
tokov;

d) zabránenie možným rizikám 
dvojitého započítania a zabezpečenie 
lepšej porovnateľnosti migračných tokov;

Pozmeňujúci návrh 14

Návrh nariadenia
Článok 20 – odsek 1 – bod 3 a (nový)
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Nariadenie (ES) č. 862/2007
Článok 2 – odsek 1 – písmeno d

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3a. V článku 2 ods. 1 sa písmeno d) 
nahrádza takto: „občianstvo“ je 
občianstvo podľa vymedzenia v článku 2 
bode 1 nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) č. XXXX/2023.+

__________________
+ Ú. v.: Vložte do textu číslo nariadenia 
uvedeného v dokumente PE-CONS 
(2023/0008(COD)) a do poznámky pod 
čiarou číslo, dátum, názov uvedeného 
nariadenia a odkaz na jeho uverejnenie v 
úradnom vestníku.“
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